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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dizendo
H0559

Fallou mais o Senhor a Moysés, dizendo:

דַּבֵּר2֙
Fala
H1696

אֶל־
a
H0413

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
e–dirás
H0559

אֲלֵהֶם֑
a–eles
H0413

אֲנִ֖י
eu
H0589

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

Falla aos filhos de Israel, e dize-lhes: Eu sou o Senhor vosso Deus.

ה3 כְּמַעֲשֵׂ֧
Como–obra–de
H4639

רֶץ־ אֶֽ
terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֛
Mitsrayim
H4714

ר אֲשֶׁ֥
que

יְשַׁבְתֶּם־
habitastes
H3427

הּ בָּ֖
nela

א ֹ֣ ל
não
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
fareis

ה וּכְמַעֲשֵׂ֣
e–como–obra–de
H4639

רֶץ־ אֶֽ
terra–de
H0776

עַן כְּנַ֡
Kena'an

ר אֲשֶׁ֣
que

֩ אֲנִי
eu
H0589

יא מֵבִ֨
trazendo
H0935

אֶתְכֶ֥ם
vós
H0853

שָׁמָּ֙ה֙
lá
H8033

א ֹ֣ ל
não
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
fareis

וּבְחֻקֹּתֵיהֶ֖ם
e–em–seus–estatutos
H2708

א ֹ֥ ל
não
H3808

כוּ׃ תֵלֵֽ
andareis
H3212

Não fareis segundo as obras da terra do Egypto, em que habitastes, nem fareis segundo as obras da terra de 
Canaan, na qual eu vos metto, nem andareis nos seus estatutos.

אֶת־4
(a)
H0853

מִשְׁפָּטַ֧י
meus–juízos
H4941

תַּעֲשׂ֛וּ
fareis

וְאֶת־
e–(a)
H0853

י חֻקֹּתַ֥
meus–estatutos
H2708

תִּשְׁמְר֖וּ
guardareis
H8104

לָלֶכֶ֣ת
para–andar
H3212

בָּהֶם֑
neles

אֲנִ֖י
eu
H0589

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

Fareis conforme aos meus juizos, e os meus estatutos guardareis, para andardes n'elles: Eu sou o Senhor vosso 
Deus,

ם5 וּשְׁמַרְתֶּ֤
E–guardareis
H8104

אֶת־
(a)
H0853

֙ חֻקֹּתַי
meus–estatutos
H2708

וְאֶת־
e–(a)
H0853

י מִשְׁפָּטַ֔
meus–juízos
H4941

ר אֲשֶׁ֨
que

ה יַעֲשֶׂ֥
fará

אֹתָ֛ם
eles
H0853

ם הָאָדָ֖
o–homem
H0120

וָחַי֣
e–viverá
H2425

בָּהֶם֑
neles

אֲנִ֖י
eu
H0589

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

Portanto os meus estatutos e os meus juizos guardareis; os quaes, fazendo o homem, viverá por elles: Eu sou o 
Senhor.
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יש6ׁ אִ֥
Homem
H0376

אִישׁ֙
homem
H0376

אֶל־
a
H0413

כָּל־
todo
H3605

שְׁאֵר֣
parente–de
H7607

בְּשָׂר֔וֹ
sua–carne
H1320

א ֹ֥ ל
não
H3808

תִקְרְב֖וּ
vos–aproximareis
H7126

לְגַלּ֣וֹת
para–descobrir
H1540

עֶרְוָה֑
nudez
H6172

אֲנִ֖י
eu
H0589

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

Nenhum homem se chegará a qualquer parenta da sua carne, para descobrir a sua nudez: Eu sou o Senhor.

עֶרְוַת7֥
Nudez–de
H6172

יךָ אָבִ֛
teu–pai
H0001

וְעֶרְוַת֥
e–nudez–de
H6172

אִמְּךָ֖
tua–mãe
H0517

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תְגַלֵּ֑
descobrirás
H1540

אִמְּךָ֣
tua–mãe
H0517

וא הִ֔
ela
H1931

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה תְגַלֶּ֖
descobrirás
H1540

הּ׃ עֶרְוָתָֽ
sua–nudez
H6172

ס
§

Não descobrirás a nudez de tua mãe: ella é tua mãe; não descobrirás a sua nudez.

עֶרְוַת8֥
Nudez–de
H6172

שֶׁת־ אֵֽ
esposa–de
H0802

יךָ אָבִ֖
teu–pai
H0001

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תְגַלֵּ֑
descobrirás
H1540

עֶרְוַת֥
nudez–de
H6172

יךָ אָבִ֖
teu–pai
H0001

וא׃ הִֽ
ela
H1931

ס
§

Não descobrirás a nudez da mulher de teu pae.

עֶרְוַ֨ת9
Nudez–de
H6172

אֲחֽוֹתְךָ֤
tua–irmã
H0269

בַת־
filha–de
H1323

אָבִי֙ךָ֙
teu–pai
H0001

א֣וֹ
ou

בַת־
filha–de
H1323

ךָ אִמֶּ֔
tua–mãe
H0517

מוֹלֶדֶ֣ת
nascida–de
H4138

יִת בַּ֔
casa

א֖וֹ
ou

מוֹלֶדֶ֣ת
nascida–de
H4138

ח֑וּץ
fora
H2351

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה תְגַלֶּ֖
descobrirás
H1540

ן׃ עֶרְוָתָֽ
nudez–delas
H6172

ס
§

A nudez de tua irmã, filha de teu pae, ou filha de tua mãe, nascida em casa, ou fóra da casa, a sua nudez não 
descobrirás.

עֶרְוַת10֤
Nudez–de
H6172

בַּת־
filha–de
H1323

בִּנְךָ֙
teu–filho

א֣וֹ
ou

ת־ בַֽ
filha–de
H1323

בִּתְּךָ֔
tua–filha
H1323

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה תְגַלֶּ֖
descobrirás
H1540

עֶרְוָתָ֑ן
nudez–delas
H6172

י כִּ֥
porque

עֶרְוָתְךָ֖
tua–nudez
H6172

נָּה׃ הֵֽ
elas
H2007

ס
§

A nudez da filha do teu filho, ou da filha de tua filha, a sua nudez não descobrirás: porque ella é tua nudez.

עֶרְוַ֨ת11
Nudez–de
H6172

בַּת־
filha–de
H1323

אֵ֤שֶׁת
esposa–de
H0802

אָבִי֙ךָ֙
teu–pai
H0001

מוֹלֶדֶ֣ת
nascida–de
H4138

יךָ אָבִ֔
teu–pai
H0001

אֲחוֹתְךָ֖
tua–irmã
H0269

וא הִ֑
ela
H1931

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה תְגַלֶּ֖
descobrirás
H1540

הּ׃ עֶרְוָתָֽ
sua–nudez
H6172

ס
§

A nudez da filha da mulher de teu pae, gerada de teu pae (ella é tua irmã), a sua nudez não descobrirás.

עֶרְוַת12֥
Nudez–de
H6172

אֲחוֹת־
irmã–de
H0269

יךָ אָבִ֖
teu–pai
H0001

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תְגַלֵּ֑
descobrirás
H1540

שְׁאֵ֥ר
parente–de
H7607

יךָ אָבִ֖
teu–pai
H0001

וא׃ הִֽ
ela
H1931

ס
§

A nudez da irmã de teu pae não descobrirás; ella é parenta de teu pae
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עֶרְוַת13֥
Nudez–de
H6172

אֲחֽוֹת־
irmã–de
H0269

אִמְּךָ֖
tua–mãe
H0517

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תְגַלֵּ֑
descobrirás
H1540

י־ כִּֽ
porque

שְׁאֵ֥ר
parente–de
H7607

אִמְּךָ֖
tua–mãe
H0517

וא׃ הִֽ
ela
H1931

ס
§

A nudez da irmã de tua mãe não descobrirás; pois ella é parenta de tua mãe.

עֶרְוַת14֥
Nudez–de
H6172

י־ אֲחִֽ
irmão–de
H0251

יךָ אָבִ֖
teu–pai
H0001

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תְגַלֵּ֑
descobrirás
H1540

אֶל־
a
H0413

אִשְׁתּוֹ֙
sua–esposa
H0802

א ֹ֣ ל
não
H3808

ב תִקְרָ֔
te–aproximarás
H7126

תְךָ֖ דֹּדָֽ
tua–tia
H1733

וא׃ הִֽ
ela
H1931

ס
§

A nudez do irmão de teu pae não descobrirás; não chegarás á sua mulher; ella é tua tia.

עֶרְוַת15֥
Nudez–de
H6172

תְךָ֖ כַּלָּֽ
tua–nora
H3618

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תְגַלֵּ֑
descobrirás
H1540

אֵ֤שֶׁת
esposa–de
H0802

בִּנְךָ֙
teu–filho

וא הִ֔
ela
H1931

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה תְגַלֶּ֖
descobrirás
H1540

הּ׃ עֶרְוָתָֽ
sua–nudez
H6172

ס
§

A nudez de tua nora não descobrirás: ella é mulher de teu filho: não descobrirás a sua nudez.

עֶרְוַת16֥
Nudez–de
H6172

שֶׁת־ אֵֽ
esposa–de
H0802

יךָ אָחִ֖
teu–irmão
H0251

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תְגַלֵּ֑
descobrirás
H1540

עֶרְוַת֥
nudez–de
H6172

יךָ אָחִ֖
teu–irmão
H0251

וא׃ הִֽ
ela
H1931

ס
§

A nudez da mulher de teu irmão não descobrirás; é a nudez de teu irmão.

עֶרְוַת17֥
Nudez–de
H6172

ה אִשָּׁ֛
mulher
H0802

הּ וּבִתָּ֖
e–sua–filha
H1323

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תְגַלֵּ֑
descobrirás
H1540

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

בַּת־
filha–de
H1323

בְּנָ֞הּ
seu–filho

וְאֶת־
e–(a)
H0853

בַּת־
filha–de
H1323

הּ בִּתָּ֗
sua–filha
H1323

א ֹ֤ ל
não
H3808

תִקַּח֙
tomarás
H3947

לְגַלּ֣וֹת
para–descobrir
H1540

הּ עֶרְוָתָ֔
sua–nudez
H6172

ה שַׁאֲרָ֥
sua–parente
H7608

נָּה הֵ֖
elas
H2007

ה זִמָּ֥
iniquidade
H2154

וא   הִֽ
ela
H1931

A nudez d'uma mulher e de sua filha não descobrirás: não tomarás a filha de seu filho, nem a filha de sua filha, 
para descobrir a sua nudez; parentas são: maldade é.

ה18 וְאִשָּׁ֥
E–mulher
H0802

אֶל־
a
H0413

הּ אֲחֹתָ֖
sua–irmã
H0269

א ֹ֣ ל
não
H3808

ח תִקָּ֑
tomarás
H3947

ר לִצְרֹ֗
para–afligir

לְגַלּ֧וֹת
para–descobrir
H1540

עֶרְוָתָ֛הּ
sua–nudez
H6172

עָלֶ֖יהָ
sobre–ela

יהָ׃ בְּחַיֶּֽ
em–sua–vida

E não tomarás uma mulher com sua irmã, para affligil-a, descobrindo a sua nudez com ella na sua vida.

וְאֶל־19
E–a
H0413

ה אִשָּׁ֖
mulher
H0802

ת בְּנִדַּ֣
em–imundice–de
H5079

טֻמְאָתָ֑הּ
sua–impureza
H2932

א ֹ֣ ל
não
H3808

ב תִקְרַ֔
te–aproximarás
H7126

לְגַלּ֖וֹת
para–descobrir
H1540

הּ׃ עֶרְוָתָֽ
sua–nudez
H6172

E não chegarás á mulher durante a separação da sua immundicia, para descobrir a sua nudez,
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וְאֶל־20
E–a
H0413

אֵשֶׁ֙ת֙
esposa–de
H0802

יתְךָ֔ עֲמִֽ
teu–próximo
H5997

לאֹ־
não
H3808

ן תִתֵּ֥
darás
H5414

שְׁכָבְתְּךָ֖
tua–coabitação
H7903

לְזָרַ֑ע
para–semente
H2233

לְטָמְאָה־
para–contaminar–te

הּ׃ בָֽ
com–ela

Nem te deitarás com a mulher de teu proximo para copula de semente, para te contaminar com ella.

זַּרְעֲך21ָ֥ וּמִֽ
E–de–tua–semente
H2233

לאֹ־
não
H3808

ן תִתֵּ֖
darás
H5414

לְהַעֲבִ֣יר
para–fazer–passar

לֶךְ לַמֹּ֑
ao–Molekh
H4432

א ֹ֧ וְל
e–não
H3808

ל תְחַלֵּ֛
profanarás

אֶת־
(a)
H0853

ם שֵׁ֥
nome–de
H8034

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

אֲנִ֥י
eu
H0589

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E da tua semente não darás para fazer passar pelo fogo perante Molech; e não profanarás o nome de teu Deus: 
Eu sou o Senhor.

ת־22 וְאֶ֨
E–com
H0854

ר זָכָ֔
macho
H2145

א ֹ֥ ל
não
H3808

ב תִשְׁכַּ֖
te–deitarás
H7901

מִשְׁכְּבֵי֣
deitar–de
H4904

ה אִשָּׁ֑
mulher
H0802

תּוֹעֵבָ֖ה
abominação
H8441

וא׃ הִֽ
ela
H1931

Com macho te não deitarás, como se fosse mulher: abominação é;

וּבְכָל־23
E–com–toda
H3605

בְּהֵמָ֛ה
besta
H0929

לאֹ־
não
H3808

ן תִתֵּ֥
darás
H5414

שְׁכָבְתְּךָ֖
tua–coabitação
H7903

לְטָמְאָה־
para–contaminar–te

בָהּ֑
com–ela

ה וְאִשָּׁ֗
e–mulher
H0802

א־ ֹֽ ל
não
H3808

ד תַעֲמֹ֞
se–porá
H5975

לִפְנֵי֧
diante–de
H6440

בְהֵמָ֛ה
besta
H0929

לְרִבְעָ֖הּ
para–acasalar–se
H7250

בֶל תֶּ֥
perversão
H8397

הֽוּא׃
ele
H1931

Nem te deitarás com um animal, para te não contaminar com elle: nem a mulher se porá perante um animal, 
para ajuntar-se com elle; confusão é.

אַל־24
Não
H0408

טַּמְּא֖וּ תִּֽ
vos–contamineis

בְּכָל־
em–todas
H3605

אֵלֶּ֑ה
estas
H0428

י כִּ֤
porque

בְכָל־
em–todas
H3605

אֵלֶּ֙ה֙
estas
H0428

נִטְמְא֣וּ
se–contaminaram

הַגּוֹיִ֔ם
as–nações

אֲשֶׁר־
que

אֲנִ֥י
eu
H0589

חַ מְשַׁלֵּ֖
enviando
H7971

ם׃ מִפְּנֵיכֶֽ
de–diante–de–vós
H6440

Com nenhuma d'estas coisas vos contamineis: porque em todas estas coisas se contaminaram as gentes que eu 
lanço fóra de diante da vossa face.

וַתִּטְמָא25֣
E–contaminou–se

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ד וָאֶפְקֹ֥
e–visitei

עֲוֹנָהּ֖
sua–iniquidade
H5771

עָלֶי֑הָ
sobre–ela

א וַתָּקִ֥
e–vomitou
H6958

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

אֶת־
(a)
H0853

יהָ׃ יֹשְׁבֶֽ
seus–habitantes
H3427

Pelo que a terra está contaminada; e eu visitarei sobre ella a sua iniquidade, e a terra vomitará os seus 
moradores.
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ם26 וּשְׁמַרְתֶּ֣
E–guardareis
H8104

ם אַתֶּ֗
vós

אֶת־
(a)
H0853

֙ חֻקֹּתַי
meus–estatutos
H2708

וְאֶת־
e–(a)
H0853

י מִשְׁפָּטַ֔
meus–juízos
H4941

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
fareis

ל מִכֹּ֥
de–toda
H3605

ת הַתּוֹעֵבֹ֖
as–abominações
H8441

הָאֵלֶּ֑ה
as–estas
H0428

ח אֶזְרָ֔ הָֽ
o–natural
H0249

וְהַגֵּ֖ר
e–o–estrangeiro
H1616

הַגָּ֥ר
que–peregrina

ם׃ בְּתוֹכְכֶֽ
em–vosso–meio
H8432

Porém vós guardareis os meus estatutos e os meus juizos, e nenhuma d'estas abominações fareis, nem o 
natural, nem o estrangeiro que peregrina entre vós

כִּ֚י27
Porque

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todas
H3605

ת הַתּוֹעֵבֹ֣
as–abominações
H8441

ל הָאֵ֔
as–estas
H0411

עָשׂ֥וּ
fizeram

ׁי־ אַנְשֵֽ
homens–de
H0376

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֣
que

לִפְנֵיכֶם֑
diante–de–vós
H6440

א וַתִּטְמָ֖
e–contaminou–se

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Porque todas estas abominações fizeram os homens d'esta terra, que n'ella estavam antes de vós; e a terra foi 
contaminada.

א־28 ֹֽ וְל
E–não
H3808

יא תָקִ֤
vomitará
H6958

הָאָרֶ֙ץ֙
a–terra
H0776

ם אֶתְכֶ֔
vós
H0853

מַּאֲכֶ֖ם בְּטַֽ
em–contaminardes

אֹתָ֑הּ
ela
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

קָאָ֛ה
vomitou
H6958

אֶת־
(a)
H0853

הַגּ֖וֹי
a–nação

ר אֲשֶׁ֥
que

ם׃ לִפְנֵיכֶֽ
diante–de–vós
H6440

Para que a terra vos não vomite, havendo-a contaminado, como vomitou a gente que n'ella estava antes de vós.

כִּ֚י29
Porque

כָּל־
todo
H3605

ר אֲשֶׁ֣
que

ה יַעֲשֶׂ֔
fará

ל מִכֹּ֥
de–toda
H3605

הַתּוֹעֵב֖וֹת
as–abominações
H8441

הָאֵלֶּ֑ה
as–estas
H0428

וְנִכְרְת֛וּ
e–serão–cortadas
H3772

הַנְּפָשׁ֥וֹת
as–almas
H5315

ת הָעֹשֹׂ֖
que–fazem

רֶב מִקֶּ֥
de–meio–de
H7130

ם׃ עַמָּֽ
seu–povo

Porém, qualquer que fizer alguma d'estas abominações, as almas que as fizeram serão extirpadas do seu povo.

ם30 וּשְׁמַרְתֶּ֣
E–guardareis
H8104

אֶת־
(a)
H0853

י מִשְׁמַרְתִּ֗
minha–guarda
H4931

י לְבִלְתִּ֨
para–não
H1115

עֲשׂ֜וֹת
fazer

מֵחֻקּ֤וֹת
de–estatutos–de
H2708

הַתּֽוֹעֵבֹת֙
as–abominações
H8441

ר אֲשֶׁ֣
que

נַעֲשׂ֣וּ
foram–feitas

ם לִפְנֵיכֶ֔
diante–de–vós
H6440

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

טַּמְּא֖וּ תִֽ
vos–contamineis

בָּהֶם֑
nelas

אֲנִ֖י
eu
H0589

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

פ
¶

Portanto guardareis o meu mandado, não fazendo nenhum dos estatutos abominaveis que se fizeram antes de 
vós, e não vos contamineis com elles: Eu sou o Senhor vosso Deus.
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